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NOCJIOBHU CTPAHU JE3UK (neta roanua yuema)

32

Tpehn

PasBujarbe casHajHUX W HHTENEKTYaNHUX CIOCOGHOCTH 1 CTHIIAME NO3NTHBHOT OHOCA NPEMa IPYTHM KyNTypama y3 yBakapatbhe pasiniuTocTH
1 yCBajarbe 3Hatba U yMCHa NOTPeOHHX y KOMYHHKALH]H HA CTPAHOM jE3HKY y YCMEHOM M MHCAHOM OOJIMKY, KAKO Y CBAKOAHEBHOM JKHBOTY TaKO

HY NIOCTIOBHOM OKpYKetbY.

MCXOAU HA KPAJY TIPBOI" PASPEJTA

b OBABE3HM U NPENOPYYEHU CAIPIKAJU 1 ngg:PBAA;ZBAH'A
Vuenuk hie 6urth y cramy na:
CIYLWIABE e pasyme kpahe cniowtane mmjanore (mo 7 penmuka / O6auun nacrase

OcnocobbaBatbe yueHuka
3a PasyMeBarbe yCMEHOT
rosopa

nUTaka M OIrOBOpa), TEKCTOBE ca  TemMama
npeaBuleHNM  HACTABHHM MPOTPamoM, Koje uyje
YKHBO, HIIH €a ay/IHO-BH3YENHUX 3anHca

e pasyme OMWTH Caapkaj M W3IBOjH  KibyuHe
nnopmaunje u3 kpahiux m mpunarohennx TekcTosa
nocre 2 — 3 ciiymama

®  pasyme u pearyje Ha oxarosapajyhu HaunH Ha ycmene
nopyke y Be3M Ca [MUHMM MCKYCTBOM H ca
aKTMBHOCTMMA Ha 4acy (MO3MB Ha HEKy TpynHy
aKTHBHOCT, ~ 3amoBecT, ymyTctso, jorahaj — m3
HEToCpe/Iie  MPOILIIOCTH,  TUIAHOBH 32 GIMCKY
GyayhHocT, CBaKOZHEBHE aKTHBHOCTH, JKembe M
H300pH, HTIL).

MUCAIE

Ocriocobbasare yuennka
3a nucare kpahux
TEKCTOBA PA3THUHTOr
canpKaja

HAMHILIE MOBE3aHE PeUEHHLIE O HEKHM CBAKOIHEBHHM
ACTIEKTHMA M3 CBOT OKPYKEH:a

Hanuie kpahu n3seiTaj, onuc Hexor noralaja win
pesnmMe NPeIXOAHUX NelaBarba Wik aKTHBHOCTH H3
JIHUHOT MeKyceTBa kopucTehn cBakoHeBHe peun u dpase
npuarohene KoMyHUKaTHBHO] CHTyaLji

HAMHLIe BEOMa KpaTke opManHe u HeopMaHe TeKCToBe
(n0 80 peun) kopuctehu cranapaHe U KOHBEHUMOHANHE
(opmyJie nucaHor H3paxasarwa (MCMo, 0GaBelITere,
nopyka)

HanMiIe KpaTke U jefHocTasHe Gellelike y Besu ca
TPEHYTHHM MOTpeGama 1 NJIaHoBHMA (CIIHCAK 3a
KyTOBHHY, TIOpyKe, Criicak 00aBesa, 3anHCHHK)

nuue enexTporcke nopyke, CMC nopyke, yuecrsyje y
Zwmckycujama Ha Giory win popymy

rosor

Ocnocobasarbe

® yckmahyje MHTOHAUMjy, pHTaM H BHCHHY riaca ca
COMCTBEHOM ~ KOMYHHKATHBHOM ~ HaMepoM M ca
cTeneHoM (POpPMATHOCTH FOBOPHE CHTYaLHje

OIIUTE TEME

CBaKo/IHeBHH XHBOT (OpraHH3alMja BpemMeHa, Nociosa,
c1060/1HO Bpeme)

Xpana # 311paBjbe ( HABUKE Y HCXPaHH,
KapakTepucTHYHa jena i nuha y 3embama cBeta )

T03HaTH rPAZIOBH 1 FHIXOBE 3HAMCHHTOCTH, PETHIOHH
MaTHYHHM 3eMJbaMa

CriopToBH 1 N03HATA CNIOPTCKA TAKMHUCHA

JKUBOT U 11ena CIaBHUX Jbyu

XX Beka (u3 cBeTa HayKe, KynType, CropTa, My3mke )

Menuju (Tamna, TeIEBH3HjA, HHTEPHET)

HurepecanThe jk1BOTHE nphue i gorahaji

Caer KomnjyTepa (pacmpoCTpameHoCT, MpHMeHa,
KOPHCT 1 HEraTHBHE CTPaHe)

OcrosHa mepmMunono2uja koja ce 00HOCU Ha ROCIOBe U3
QoMena omumu, npasH u KAOPOGCKIX NOCI06A

CTPYYHE TEME

*  3aHuMama , ONKCH NOCII0BA 1 3a/1yKeHa Y IOMEHY
YTOCTHTEIbCTBA

®  Bpcre yrocTHTe/bCKHX OGjeKaTa i ONHCH Yeiiyra y
YTOCTHTEIBCTBY
[puGop 1 onpema 3a paay yrocTHTEbCKOM 00jeKTy
Bpere HamupHuLa, jenia 1 nociacTuua
Xpana 1o perujama, OTHKE HAUHOHATHHX KyXHHba
1 06Huaja y HeXpaHH.

e Hauuu cepuparsa XpaHe 1 nocacTuua

[Mpenmer ce peanusyje kpo3 crenehe
0bsnke Hactase:

KOMYHHKATHBHA HACTABA CTPAHHX
Je3uka y3 npumeny TexHuka panay
Trpynama 1 napoBHMa, I0IaTHHX
cpezcrasa y Hacrasu (AB
matepujanu, UT, urpe, aytentiumm
MaTepHjaiii, MTIL), Kao 1 y3
NpUMEHyY MPHHLKMNA HACTABE M0
3aanmma (task-based language
teaching; ensefianza por tareas,
handlungsorientierter FSU)

Mecro peannsaunje nacrase

Hacrasa ce peanusyje y yunonuun
unu orosapajyhiem kaGuuety

Ipenopyke 3a peannsauujy nacrase

CIlylIale 1 PearoBathe Ha Haore
W/WH 3a71aTKe y BE3H Ca TEKCTOM
KOjH YHTA HACTABHUK HIIH KOjH
YUEHHLH Uyjy ca 3ByUHX 3annca

pal y napoBHMA, MalluM H BETHKHM
rpynama (MHHH-IHjaI03H, Hrpa no
yorama, cumysauuje, MTa.)






[image: image2.jpg]yUeHIKa 3 KpaTko
MOHOJIOIKO H3narathe i
3a yuewhe y aujanory
Ha cTpano jesiky

« nopex mupopvauija o ceGH i CBOM OKpyAelby
OMiiCyje y HEKOAUKO pelcHiLA NO3HATY padtby Wik
cuTyaunjy y casawmsocT, npousiocTi  Gyayhwocti,
Kopherehi nosuate jesuike esieMenTe (eKCHKY 1t
MopdocHiTakciKe CTpyKTYpE)

o MpenpHuABA 1 WHTEPUPETHPA Y HEKOMIKO peueHiua
canpkaj MHCAHIX, IL1YCTPOBAHIX 1 YCMEHIX TEKCTOB
Wa TeMe mpeapihene HACTABHUM  NPOTPAMOM.
Kopuerehi noswate jesiike esleMente (jlekcuky it
MOPQOCHHTAKCIKE CTPYKTYPE)

o Y HCKOMHKO peueHHUA Aaje CBOje MiLLee W
W3paKaBa cTaBope (1ONataie, HEAONAZAILE, MTA).
Kopuerehin nosuate jesiike ieMenTe (ICKCHKY 1t
MOPQOCHHTAKCIKe CTPYKTYPE).

YUTAIE

OcriocoGmasatbe yiernka
3a dynKumOHATHO
HTalbe  pasyMeBatbe
PAYIHHTIX, y3pacHO 1
canpiKajHO NPHMEPEHIX
BpCTa TEKCTOBA panit
witdopwitcarsa,
WIBpUIABAILA YTyTCTABA 1
ocTBapena ecteTcKor
JoKHBBaj (MHTaIbE patH

«  pasyve kpahe Texcrose (10 120 pean), Koju cazpie
BeAKH NIPOLICHAT MO3HATHX JESUKIIX CACMCHATA,
CTPYKTYPAIHIIX 1 IEKCHYKIEX, a UHji canpaj je y ckiany
Ca pA3BOHIM 1 CasHAjIM KApAKTEPHCTHKAMA, HCKYCTBOM
W HHTEpeCOBaIIMA YieHHKa

®  pasyme # QIeKBATHO HHTEPNIPETHPA Canpyaj
uaycTposannx Tekcrosa (ctpunose. TB nporpaw,
PaCHiopen Yacosa, GHOCKOTICK NIPOTPaM, peAl BOILe,
udopMaLLIje Ha jaBHIM MeCTUMA HTAL.) KopHeTehn
jesmke enemenTe npeBHleHE HACTABHIM MPOTPAMOM.

JIAHOT 3A710BO/CTEA)
COLIMOKYJITYPHA | y OKBHY 110/b8 CBOT HHTEDECORAIhA, 3HAIA 1 HCKYCTRA,
KOMMNETEHLMJA 1peN03Ha 1 PasyMe CAHYHOCTH W PATIHKE Y TIOrIely HaBiHKa

Cruarse 1 opnazanae
cowokyaTypHit
KommeTeHIIama
HEOIXOINIM 3a MHcaty
i yemeny ynorpedy
jesna

(BepBatia 1 HeRepBATIHa KoMyHIKa-UIja), OBvaja,
NEHTATHTETa W HHCTHTY A Koje nocToje i3Mehy Hatie
3eMILC 1 3eMaba HjH Je3K Y

npenosia n pasyme Hajueiuhe npricyTHE KyTypHe Mofene
CRAKOHEBHOT AIBOTA JEMLE 1 3CMAA WHjH Je3HK yi

NPENO3HA W AEKBATHO pearyje Ha (opMaTHOCT roBopie
curyauje

CKBATHO KOPHCTIH Haj(BPEKBEHTIe CTIIOBE H perticTpe y
BE3H Ca HAILING 113 CTPAHOT Je3IKa, A7 1 13 0CTATI.
0BAACTH WIKO/ICKHX 3Hatba W AKHBOTHIX HCKYCTaBa

AUEKBATHO pearyje Ha NArvaTINKE (yHKILE FOBOpHIL
“HHOBA Y LBHOM jesny pasaiiTe 02 omix y J11 (crenen
OPMAHOCTH, JbyYGAHOCTH, KAO M NAPATMHIBCT KA
cpencTBa: rect, MUMIKA, IPOCTOPHI 0aHoCH Mehy
FoBOPHILING, HTAL)

YHCCTRY]C Y CBIIM BHOBIN MOZICPHE KOMYHIKALLIjC
(enckrporicke nopyke, CMC nopyke, auckycrje 1a 6aory
Wi opymy, ApurTHEHE MpEiKe)

KOPHCTH CRE 10CAA HAReAeHe CTPATETHjC pa3noja

‘Mepe oapkaBaika Xurijene 1t KeaTeTa
Mepe 3a1LITHTE 1t OZpAaBAIL HOBEKOBE OKOAHHE
Hurame, npaheise u Boherse nporicane
JOKyMeHTaUja Y JOMeHy CTPyKe

« TlocoaHa KoMyHIKALULa Y THCMEHO] H YCMEHO]
opmn

KOMYHUKATUBHE ®YHKUHWJE

Tpencransmaibe ceGe i Apyritx

Tosapassmarbe (cactajatbe, pactanak; opMaIHO,
He{OPMATHO, CEIPHINO N0 peroniMa)

Vaentidumkausa n nveroBarse ocoba, objexata, Goja.,
Spojena 1)

JlaBarbe jeIHOCTABHIX YNYTCTAB 1 KOMAHIN

Vispakasarse MOZIGH H 3aXBATHOCTIH

Vispakasase wssiiberba

Vi3pakasarse NOTBPAC W Herpalbe

Vispwkasarse 10Nataia it HeONataIba

Vispakasarse usinkinx ceatuja u notpeda

Vieka3iBarse IPOCTOPHIX 1 BPEMEHCKIIX OAHOCA

Jlasatse 1 Tpakerse Hidopmawtja 1 oGasewTe b

Onnenparbe it ynopehupaibe Ana 1t npeamera

Vispiuiaine 3a6pane 1 pearopaibe Ha 3a0party

Vispakabaibe NpHNALaIa 1 N0CEA0BAILA

Ciperaiue nakise

Tpakeibe MHLLBEILG 1 I3PAKABAILE CAATaNA 1
Hecnarara

Tpaerse i 2aBarbe 103807

exammsame uecTuTkn

Vickasusarse npenopyke

Vi3pakasatse XHTHOCTH 1 00ABE3HOCTH

VickasiBarse CyMibe it HECHTYPHOCTIH

TPAMATHYKH CAZIPHKAIH

Wraanjanckn jesus

Vuennun tpea 1a pasymey i Kopiicre:

1. Mveniiie — maactie u sajeannaxe, oarosapajyhu
poa, Gpoj. ca actepmunarinon: Signora/Signor Rossi,

\alyaTHe aKTHBHOCTH (13pala nanoa,
npe3eHTaLLIja, JHAHIX HOBHHA,
[I0CTePa 32 YUHOHHLY 1L POLITEbE
nea)

aeBate n Auckycuje npuMepene
yapacty (H.B. aeGare npeacrasajy
yHanpea npunpessee
aprysieHTOBaNe MOHOOTE Ca
OrpaCHI TPajalkem, 10K cy
Auckycue cnouTatitje it
Henpunpesbene unTepaxue na
oapeheny Tevy)

pewasarse «texyhix npodienay y
paspeay, Tj. A0roBopH I MitHI-
npojexTi

OGN} MpOjeKTH Kojit ce paze y
VUHOILI 1 BaH Bhe Y TPajarsy o1
HEKOJIHKO HeZlesba 10 YHTaBor
NOAYTOMIITA Y3 KOHKPETHO
BILLHBE 1f MEPLIBE MPONBOZE 1
pesyarate

passijarse jesmIKinX BewTiHa y
ZoMeny jesika cTpyke,
NpHNCILHBAIEM HCTIX CTPATErHja
YueIba Kao i KOA OMuITer jesHKa
KopicTehi ayTenTitiHe WA
azanTHpane CTpyuHe TeKCToBe
(nicarie wan yevene) npinaroliene
YIpacty, HiHBoy IHaiba jeutka u
nosnasaiy crpyke

' NPBOM pazpely 3acTyn:benH ¢y
rpavaTHIKH Cazpajit Koju cy seh
oGpalusasit y ocHOBHO] Ko,
noceGHo own npeasulen y
Matepujaaina Kojit oncyjy Hisoe
Al A2 Ha ocHoBY AecKpUNTOpa
SajeanKor esponcor okHpa 3
KiBe jesnke

rpavaTinika rpaha npeasihena
Tporpasom 3a npsi paspex cpeise
LIKoAIe 206Hja CBOj CMIICAO TeK Kaza
ce aoBeze y Besy ca aaTHM
KOMYHMKATHB-HIM (yHKitjama
Temava, 11 TO Y CKIONY jesHIKIX
AKTHBHOCTH pasyMeBalba (yemenor)
TOBOPA I MHCANOT TEKCTa, YCMEHOT 1
NHEMeHOT H3paKaBalka I
Meanjaue; noaasiTe 33
noeMaTpase 1 yBekGaBate
JETMIKIIX JAKOHITOCTH jecy yeMeHit
W THCAHI TEKCTOBH PASINITIX
BPCTa, AyAIHE 1 CTENICHa TEARIHE:






[image: image3.jpg]KOMYHHKATHBHIX KOMTICTEHIIa NpHMerbyjyhi Jesik CTpyke
¥ Caly ca HIBOOM 3HaIba je3iKa i noTpedaMa

Maria, Anna, Federica, Giovanni, Riccardo, Belgrado,
I'halia, la Serbia, il Tirreno, I'Adriatico, le Alpi, gli
Appennini; i miei genitori, mia madre, Il loro padre, il
nostro paese, i vostri figli, questo studente, questa
ragazza, quell’amico, quella casa.

JlepuBaunja uMenMUA W pABBEIC CIOKEHHX
iveniua. TloHanbate FPAIMBA H3 MPETXOTHIX rOMNA
yueisa.

Astepuawija uvewma  (ocHosmn  cyukcn 3
‘ayrMeHTATHB, NIEjOPATHB, IEMHHYTHB H XHIOKOPHCTHKE
~ino, -one, -accio, -etto, -ello, -uccio, -otto).

Jlaxua antepaunja (focaccia, fioretto, montone...)

2. Onpehern snan nenpea aatywa: Ogei & il 31 gennai
nenpea nvena xana: La domenica non studio.

VnotpeSa wiawa y3 miacTiTa Mwewa, reorpageke
110]MOBe, HMEHA FPAT0BA 1 APKABA, NPETIIMENI.

VnowpeSa waawa  y3  npiceojwm  mpwacs
Xunokopucrike u y3 mmna uvena (La mia cara
sorellina; Dov'é la Lisa?).

Vipaxasare Taunor spevena: Che ore sono? Sono le
tre e mezzo. A che ora inizia lo spettacolo? Alle venti. |
negozi sono aperti dalle 9 alle 20.

4. Taprirwsin anaw: Ho comprato un'etto di
prosciutto. Voglio delle mele. Non mangio
pane.

. 3aMenile 3a AMPEKTHH M HHAPEKTHI oGjexat:
Marco ¢ Ana sono tuoi amici? Non, non li
conosco. Il libro? Scusi, lo porto domani. E tu
Marco, hai scritto a tua sorella? No, non le ho
seritto, non ho avuto tempo.

3avieHuLe 3a AMPEKTHH W WHANPEKTHN 0GjeKar, y

Napy, CAAraIe Ca HMTIEPATHBOM, HHOHIHTHEOM 1
ecco: Che bel libro! Me lo compri? Si, te lo compro
per il compleanno. Devo comprarti anche
I'orologuo, arrivi sempre in ritardo! Dove ho messo
il biglietto per il cinema? Me I'ha portato Maria
ieri sera. Eccolo, I'ho messo in tasca. Gerundio
presente  +  Wewariauwiene  Amdne
pedieKcHBHE 3aMEHNLE 1 pevle ¢i, ne.

JamenLe,

KopHcTe ce, TaKohe, monoBait
WCKaTM, 1101 YCI0ROM 13 CY
KOHTEKCTyATISOBa 1 12 HMajy
KOMYHUKATIBHY BpeHOCT

NaKIpa ce 13paTa A8 MIcweHa
sanaTia.






[image: image4.jpg]Penamiphe savewntie, che u dove: Ho
incontrato il professore di matematica che mi ha
detto di portare i compiti domani. Siamo andati
a casa in montagna dove abbiamo passato le
vacanza Panno scorso. Penarimiia 3ameria
cui. E' il ragazzo di cui ti ho parlato. E'
I'amica con cui vado al cinema spesso.

Mpunese — onrosapajyhu poa, Gpoj, Mecto,

Hopehere: un ragas:

o grande, una ragazza grande,

le persone simpatiche, un piore rosso, Giovanna &
piit alta della sua sorella, noi siamo meno veloci di

Vo

i Giorgio ¢ il piit grande chiacchierone di noi
tutti.

Anrepawija  npuaesa.  Hajuemh

(ppaseosoLKi WIpasH ca npHACBIMA (San0 come un
pesce, lento come una lumaca, matto da legare,

Sfradici

Komnapawnja  npitaesa,

KOMNapaTHe Wijennauasawa Marco ¢ alto come
Paolo , xovnaparus ysehasawa Marco ¢ piit alto di
Pietro, xomnapatus ymamwusawa Marco e meno
bravo di Anna.

10.

Tlpucaojhe npuaese 1 savenue: Dove sono le
tue scarpe? Ecco le mie! Ynotpeda wrana y3
npiceoje npuzese:  Mia  madre  parla
Vitaliano. La mia sorellina non va ancora a
seuola. Il loro fratello fa la sesta.

Bpojese: ocosHe npexo 1000, peane 10 20: £
un libro di cento pagine! Abito al settimo piano.
Faccio la sesta.

MNurawa: Puoi venire a casa mia domani?
Conosci la mia cugina? Che cosa aspettate?
Dove andate? A che ora tornate a casa? E
quando torni? Abiti qui? C'é qui il two
indirizzo? Perché? Chi torna domani?

Herauwjy: o non mangio frutta. Tu non lo vedi
domani.

. 3anosexnn wawnk, 3 cea anua: Fa' presto!

Non tornare tardi ! Non andate via senza di me.
Prego Signora, entril Mi dia un etto di
prosciutto e tre tosette, per favore! Hameparin
A HeHATJAWEHHM AWNHM  JaMeHiLAMA:
Guardalo! Portami il libro!






[image: image5.jpg]12. Monanue raarone: dovere, potere, violere w
sapere, ca monansom speasouwhy, y cBuM
Bpemennma. Devi partire subito. Sai nuotare?
Vnotpeda nowohHix riarona ca MoA@HHM
rAroIMMa y Cloxkenum spemennma: Ho dovuto
comprare l'aspirina. Sono dovuto andare a
letto tardi. Cnaramwe HeHarnalleHHx 3aMeHHUA
ca napruunom: Hai il nuovo quadreno? Ho
dovuto comprarlo per le ore di matematica.

13. Kowamuonan raarona potere, volere, dovere:
Vorrei un gelato alla frutta, per piacere.
Potresti portarmi domani il tuo quaderno di
matematica ? Dovresti tornare a casa in tempo.

14. Taarosncka spemena:

15. Presente Indicativo dpexBenTHHX rnarona,
pauyHajyhu u nospatHe:

16. Congiuntivo Presente (pekBeHTHHX riaroia,
Besana 3a Meamjaunjy: Penso che Maria non
capisca bene. Penso che non possa venire alle
sei.

17. Passato prossimo u Imperfetto- rpahewe u
KoHTpacTupare ynotpede: Dormivo quando é
tornato Marco. L’ho conosciuto al mare, tanti
anni fa, quando avevo appena cinque anni!

18. Futuro: Ragazzi, domani andremo tutti insieme
a teatro. Giulia tornera fra quattro mesi.

19. Gerundio presente. Tpahiewe w ynotpeda y
BPEMEHCKHM W HatuMHCKIM  pedeHnuama Ho
incontrato Marco tornando a casa. Maria
andava a scuola mangiando il gelato.

20. paseonowkn w3pasn ca raronuva (fumare
come un turco, ridere come un matto, bere
come una spugna...).

21. Xunoterwuxn nepnoa: Peanwa noroaGema
pesennua Se fu bel tempo vado in gita. Se fara
bel tempo andro in gita Wpeanna Xxunotetnika
pevennua ca umnepdekrom: Se faceva bel
tempo andavo al mare.

22, Tlpeptore n cakere uwiawose: Vivo @
Kragujevac, in Serbia; in luglio andiamo in
vacanza a Belgrado; ieri siamo andati allo
Zoo; ritorni dalla scuola a quest'ora? E' in
macchina, ariva a casa fra poco. Non faremo
tardi al cinema, lo spettacolo inizia alle otto, ci
aspelteranno a casa di Marco, ci andiamo tutti
apiedi.

23. Tlpwiore 3a Bpeve, MeCTo, HASHH, KOAMIHY:
prima, dopo, oggi, domani, sempre, qui, li, la,
davanti, dietro, bene, male, poco, molto, tanro,
troppo, piii, meno. Tonoxaj npwiora y oaHocy
Wa raaron. Tosokaj npwiora mai, sempre,
ancora, gia uz passato prossimo.

24, Peutte: TIpniouike BpeaHocTH pedta i i ne:
Cu vado subuto. Lui ci crede. Ci scherziamo
tutti. Ne parlo spesso. Non ne penso nulla. Ne
sono tornata ieru.

25. Besnuke e, o, ma, se.
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Vueniu 1peGa 1a pasymejy i Kophere:

1. Mveliue — y HOMMUATHBY, akysaTuy, AaTHBY W
renmTiny (32 WIpaKamame nocecHamiX omnoca: de
Haus meiner Eltern).

Miosiia umenia wa -en, -¢ , -, -er, -5, -0 (ca
nperiacom — ywmiaytom u Ges wera): Freundinnen,

Schuhe, Kinder, -Kinos, -Schiiler.

Cynnerumny mmowmmy: die  Schneefille, die
Sportarten.

4. BAACTHTE HMeHMLE, MOCeGHO MMeHa myan W
FCOTPAQCKI HA3MBH HEMAYKOr  FOBOPHOr MOApYWja:
Martin, Klaus, Jirgen, Maraike, Elke, Saskia etc
Europa, Osterreich, der Rhein, die Alpen

6. 3ajeANIKE UMCHIILIE MYLIKOT, CHCKOT i Cpeatber
poaa: der Schiller, die Lehrerin, das Kind

5. Gpojuse 1 HeSpojse umeHue: die Rose, der Kakao

2. Wnan: onpelyeni, neoxpeliern n Ry

a) Onpehentt waan:

- pasavika wvehy Heoapeheror i oapehenor wiana y
wipem KoHTeKeTy (Heoapeheno i

Henosnato : oxpelieo 1 noswato): Klaus hat eine
neue Jacke. Die Jacke ist gelb.

- KoHTpaXxoBai (caeTi) wian:

- y3 Frarose kpetamas ins Beit gehen, =
ans Meer fahren, ins Gebirge fahren

r Schule gehen,

- y3 roanunika 10Ga: im Sommer
- y3 ctpanie eera: im Norden

- y3 060 aawa: am Vormitiag

- y3 natyvie: am 6. Mar=






[image: image7.jpg]- y3 reorpad)cke nojMoBe (Ha3HBH ILIAHMHA, MOPA, PeKa,
je3epa, ApkaBa Koje Cy MYWIKOF I JKEHCKOT POTia it
¥ MHORHHI)

Der Kopaonik, am Mittelmeer, die Save, Frankfurt
am Main, in die Schweiz, aus den

USA...

6) Heoapelienn wnan y wipasima: einen Spaziergang
machen, eine Frage stellen

1) Hyamu wnaw:

- ya wasuse cnoprosa: Fupball spiclen, Gymnastik
treiben

- y3 HasBe My3nKiX uhcTpyvenara: Klavier spielen

-y wapasiva: zu Fuf gehen, zu Hause sein, nach Hause

gehen
- y3 reorpaere nojmose nach lialien, in Berlin

- ¥3 HA3HBE 3aHUMAILA H HALMOKATHOCTH MOC/E riarona
sein w werden: Er ist Lehrer,

laliener, Sie wird blad Krankenschwester.

3. Tokasne, mpHceojie, ymiTHe M HajbpekserTiitje
Heozpehiene AeTEPMUHATHBE Y HOMUHATHBY. F€HHTHBY,
natusy  axysatusy: diese Stadi, mein Ball, welches
Haus, einige Schiiler, manche Lehrer.

4. Tipuacse y eadoj, jakoj 1 MewoaiToj mpomen (ein
hiibsches Kind, das hiibsche Kind, hiibsche Kinder)

Tpiaese y KOMNapaTHBy it CynepiaTey:

- npasie nopeabene omwe: billig, billiger, der (die,
das) billigste

- Henpasiine nopeaGene obauke (gut/besser/der (die,
das) beste; lang/linger/der,

die, das langste).






[image: image8.jpg]a. Mapeaene npuiese ca wactapuma -bar, -lich w -ig:
lesbar, sommerlich, windig
(peyenmusno).

6. Tpuacke Koji IspaKasajy HaLHOHATHY TPHAATHOCT
W10 wajdpexsentnje (Serbisch,
Osterreichisch)

5. Tlpwiese mmenche o1 uvena rpara (Belgrader,
Hamburger).

5. Jlmme saMemiue y HOMHHATHBY. akysaTHsy W
aatusy: ich, mir, mich.
Tpucsojhe sameniue: meiner, deiner

6. DpexserThe npeore:

2) 3a osHavasatbe nonoskaja y npoctopy: auf dem Tisch,
unter dem Stuhl, zwischen den Banken, hinter der
Schule, vor dem Theater, dem Kino gegeniiber.

) 3 npasau kpetawa: zum Arzt, nach Deutschland, in
die Stadt

8) 3a Bpeve: vor dem Essen, nach der Schule, wahrend
der Stunde

1) 3a nopeksio: aus der Schweiz

1)) 3a cpenctso: mit dem Taxi

&) 3a Hameny: fiir Kinder

) 3 yspox: wegen des Regens, auf Grund meiner
Zeugnisse

7. Tnarone (moTapavie, ynHTHE it OpIrHE 0BTMKE) Y
crenchin apewera:

) npelent cnaGUX W jakux raaroma; mpesent
HajQPEKBENTHIJIX  TIArO’A €A MATIAWCHMM W
Hemarmauien npeukcma

6) NpeTepHT CTABIX 1t HajBpEKBRHTHILjIX jakiTx rarona

8) nepdherT crabinx 1 HajpexBenTHIIX jaxix riarona;
NepAEKT HAJpPeKBRNTHHjIX HAarO/a €A HATAAWICHIN 1
HeHArAQUICHIM NpediKCHMa
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1) KOWjyHKTHB MPeTepiTa 3a MOCTABBAIE YNTHBIX
NITaa 1 IBpIARAE HKebe (603 rpavaTirki
objaurbersa):

Ich hitte gern einen Apfelstrudel. Ich wiirde dich
gern mal am Sonntag besuchen.

- Haj JpEKBEHTHIjH LIQTOMM Ca MPEILIOKHOM AOMYHOM

- nosparan raaromi: sich waschen . sich die Hande
waschen

8. Tlpusore u npurowke ozpeaGe (w peuentusno u
npoaykTiBHO)

a) 3a speme: gestern, vor einer Woche, letztes Jahr,
morgen.

6) 3a mecto n npaau kpetawa: da hinten, geradeaus,
nach links.

5) 3a Hauni: zufalig.

1) 3a yaecranocr: ofi, einmal, jeden Tag, zweimal im
Monat, iblich.

9. Bpojene

Tlpocte Gpojese mpeko 1000, Peane Gpojese a0 100.
Toante.

10. Vinrrne pesenie:
a. koje 3axtesajy oarosope Ja/Nein:
. ca ynuTHIM peunva Ha w-: wer, was, wann,

wo, warum, womit, wie ofi, wie viel.

11 Besnuke 3a nanopeane pevennue (peuenio n
nponykTuno): und, aber, oder, denn.

Be3ttike 3 3aBHCHO-CAOKEHE PeueHILE; PetaTHBie
saveniLe n npiviore

(peenmumio  npoaykTusio): weil, ob, dass, weil,
wenn, als






